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A Los Banos Del Amor

Anonyme

Jjamais forte, toujours tres legato
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A Solis Ortus, Cardine

Gilles Binchois
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AdoramusTe, Christe

Giovannu Battista Martini

1- Pianissimo, Tempo 120  2- Mezzo Forte, Tempo 90
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Alle Psalite Cum Luya SAH

Alle Paslite Cum Luya

Anonyme - Manuscrit de Montpellier

1 - Pianissimo 2 - Mezzo Forte 3 - Forte
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Au Nom Des Enfants

Anton Dvorak (1841-1904)
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Je con - nais un pa-ys pas si loin d'i-ci - Que tous ses en - ne - mis
Pour-quoi ver - ser le sang de tant d'in-no-cents - N'a-vez vous pas d'en-fants
Que les hommes pour de-main Se dé - cla-rent en paix En ten-dant la main A
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Je con - nais un pa-ys pas si loin d'i-ci - Que tous ses en - ne - mis
Pour-quoi ver - ser le sang de tant d'in-no-cents - N'a-vez vous pas d'en-fants

Que les hommes pour de-main Se dé - cla-rent en paix En ten-dant la main A

Je con - nais un pa-ys pas si loin d'i-ci - Que tous ses en - ne - mis
Pour-quoi ver - ser le sang de tant d'in-no-cents - N'a-vez vous pas d'en-fants
Que les hommes pour de-main Se dé - cla-rent en paix En ten-dant la main A

:

I
o

i

Je con - nais un pa-ys pas si loin d'i - ci Que tous ses en - ne - mis
Pour-quoi ver - ser le sang de tant d'in-no-cents N'a - vez vous pas d'en-fants
Que les hommes pour de-main Se dé - cla-rent en paix En ten-dant la main A

Transcription Patrick Doré pour La Cantate Du Triolet
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frap - pent sans mer - ci Nuits et jours des com-bats Par-tout des sol - dats
vous qui tu - ez tant Ces -se-ront ils en - fin le froid et la faim
I'e - nne - mi  dé - fait Fu - tur sans dé-tresse Sans - la tris-tesse
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Oh Cet en-fant c'est mon frére
Oh Et par-tout la mi - sére
Oh Ces en-fants sont nos freres
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Cet en-fant c'est mon frére
Et par-tout la mi - sére
Ces en-fants sont nos freres
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Sur la route un en-fant que nul ne dé - fend Cet en-fant c'est mon frére
Dans leurs yeux la fra-eur au-tour d'eux l'hor-reur Et par-tout la mi - sére
Pro - té - geons les en-fants que nul ne dé - fent Ces en-fants sont nos fréres
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Sur les route un en-fant que nul ne dé - dend Cet en-fant c'est mon frére
Dans leurs yeux la fra-eur au-tour d'eux l'hor-reur Et par-tout la mi - sére
Pro - té - geons les en-fants que nul ne dé - fent Ces en-fants sont nos fréres
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Aujourd'hui Je Chanterai

M.T. ROBIN et E. DANIEL

Jms @
ﬂo—cg‘l\ \ N— ~ \ T T K \ ]
‘ 1 —— — o —— \ e Ra— —
Au - jour-d'hui je chan-te-rai Mon a-mour de cent ma - nié-res
Au - jour-d'hui je chan-te-rai Mon a-mour dans la lu - mié-re
Au - jour-d'hui je chan-te-rai Mon a-mour ma vie en - ti¢ - re
Mais tou - jours je chan-te-rai Mon a-mour de cent ma - nié-res

Au - jour-d'hui je chan-te-rai Mon a-mour de cent ma - nié-res
Au - jour-d'hui je chan-te-rai Mon a-mour dans la lu - mié-re
Au - jour-d'hui je chan-te-rai Mon a-mour ma vie en - ti¢ - re
Mais tou - jours je chan-te-rai Mon a-mour de cent ma - nié-res
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Au - jour-d'hui je chan-te-rai Mon a-mour de cent ma - nié-res
Au - jour-d'hui je chan-te-rai Mon a-mour dans la lu - mié-re
Au - jour-d'hui je chan-te-rai Mon a-mour ma vie en - ti¢ - re
Mais tou - jours je chan-te-rai Mon a-mour de cent ma - nié-res
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Au - jour-d'hui je chan-te-rai Mon a-mour de cent ma - nié-res
Au - jour-d'hui je chan-te-rai Mon a-mour dans la lu - mié-re
Au - jour-d'hui je chan-te-rai Mon a-mour ma vie en - ti¢ - re
Mais tou - jours je chan-te-rai Mon a-mour de cent ma - nié-res
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Et pui je t'em - mé - ne - rai jus - qu'au bout de la ter - re
Et puis je t'em - me - ne - rai Jus - qu'au bout de Ila ter - re
Et puis je t'em - meé - ne rai Jus - qu'au bout de Ila ter - re
Méme si tu ne viens ja - mais Jus - qu'au bout de Ila ter - re
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Et pui je t'em - mé - ne - rai jus - qu'au bout de la ter - re
Et puis je t'em - me - ne - rai Jus - qu'au bout de Ila ter - re
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Méme si tu ne viens ja - mais Jus - qu'au bout de la ter - re
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Et puis je t'em - me - ne - rai Jus - qu'au bout de Ila ter - re
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Méme si tu ne viens ja - mais Jus - qu'au bout de Ila ter - re
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Et pui je t'em - mé - ne - rai jus - qu'au bout de la ter - re
Et puis je t'em - me - ne - rai Jus - qu'au bout de Ila ter - re
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Du pa - ys de mon en - fan-ce Tu se - ras le prin - temps
Et dans mon pa - ys sans a - ge Jap-ren - drai les sai - sons
Au pa - ys des a-mours mor-tes Tu se - ras sou-ve - nir
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Au pa - ys des a-mours mor-tes Tu se - ras sou-ve - nir
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Du pa - ys de mon en - fan-ce Tu se - ras le prin - temps
Et dans mon pa - ys sans a - ge Jap-ren - drai les sai - sons
Au pa - ys des a-mours mor-tes Tu se - ras sou-ve - nir
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Du pa - ys de mon en - fan-ce Tu se - ras le prin - temps
Et dans mon pa - ys sans a - ge Jap-ren - drai les sai - sons
Au pa - ys des a-mours mor-tes Tu se - ras sou-ve - nir
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Du pa - ys de mes va-can-ces Le sable et le vent
Au coin de mon pa-ys sa ge Fe - rai ta mai-son
Au temps que la vie em-por-te Un autre a - ve - nir

Et pour voir les yeux bleu-
Et pour voir ton front rou-
Et quand tu vou-dra par-
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Du pa - ys de mes va-can-ces Le sable et le vent
Au coin de mon pa-ys sa ge Fe - rai ta mai-son
Au temps que la vie em-por-te Un autre a - ve - nir
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Et pour voir ton front rou-
Et quand tu vou-dra par-

Du pa - ys de mes va-can-ces Le sable et le vent
Au coin de mon pa-ys sa ge Fe - rai ta mai-son
Au temps que la vie em-por-te Un autre a - ve - nir

Et pour voir les yeux bleu-
Et pour voir ton front rou-
Et quand tu vou-dra par-
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Du pa - ys de mes va-can-ces Le sable et le vent Et pour voir les yeux bleu-

Au coin de mon pa-ys sa ge Fe - rai ta mai-son
Au temps que la vie em-por-te Un autre a - ve - nir
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Et pour voir ton front rou-
Et quand tu vou-dra par-
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- ir Je pen-drai des ciels d'é - té

- gir Je re - di-rai ta beau-té

- tir J'en-ten-drai ta li- ber - té
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- ir Je pen-drai des ciels d'é - té
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Bur-den down, Lord, Bur-den do‘wn, Lord Sim lay my bur-den
Won-der will my sis-ter know me Since I lay my bur-den
Won-der will my bro-ther know me Since I lay my bur-den
Bur-den down, Lord, Bur-den down, Lord Since I lay my bur-den
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Bur-den down, Lord, Bur-den down, Lord Since
Won-der will my sis-ter know me Since
Won-der will my bro-ther know me Since my bur-den
Bur-den down, Lord, Bur-den down, Lord Since my bur-den
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Bur-den down, Lord, Bur-den down, Lord Silylce & lay my b{ll‘- den
Won-der will my sis-ter know me Since I lay my bur-den
Won-der will my bro-ther know me Since I lay my bur-den
Bur-den down, Lord, Bur-den down, Lord Since I lay my bur-den
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Bur-den down, Lord, Bur-den down, Lord Since I lay my bur-den
Won-der will my sis-ter know me Since I lay my bur-den
Won-der will my bro-ther know me Since I lay my bur-den
Bur-den down, Lord, Bur-den down, Lord Since I lay my bur-den
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down Bur-den down, Lord, Bur - den down, Lord Since I l.lay my bﬁen
down Won-der will my sis - ter know me Since I lay my bur-den
down Won-der will my sis - ter know me Since I lay my bur-den
down Bur-den down, Lord, Bur - den down, Lord Since I lay my bur-den
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dewn Bur-den down, Lord, Bur-den down, Lord Since I lay my bur-den

down Won-der will my sis - ter know me Since I lay my bur-den
down Won-der will my bro-ther know me Since I lay my bur-den
down Bur-den down, Lord, Bur-den down, Lord Since I lay my bur-den
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down Bur-den down, Lord, Bur-den down, Lord Since I lay my bur-den
down Won-der will my sis - ter know me Since I lay my bur-den
down Won-der will my bro-ther know me Since I lay my bur-den
down Bur-den down, Lord, Bur-den down, Lord Since I lay my bur-den
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down Bur-den down, Lord, Bur-den down, Lord Since 1 lay my bur-den
down Won-der will my sis - ter know me Since I lay my bur-den
down Won-der will my bro-ther know me Since I lay my bur-den
down Bur-den down, Lord, Bur-den down, Lord Since I lay my bur-den
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Lord I Want SATB

LORD I WANT

Negro Spiritual
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Scarborough Fair

Anonyme Anglais
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N 4 | ‘
g I I | I | I | | I | ]
6~ | === ———————
o o ° | | °
Pars - ley, sage, rose - ma-ry and thyme
Pars - lei, seidge, rose-mai-ri annd taime
N 4 N
#bf:‘jp_#? i — — - — | — —
D— — \ \ i =  — I —
o ! | | | | |
sage, rose - ma-ry and thyme hum
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ANIV4 | | I | | I | #‘ i J' i J‘ i
o : \ i
- thout no seams nor nee -dle work
- zaout no simmz nor niie -deul oueurk
A “ | | |
\g 11" | I | | I I I I I I I ]
7 — I = P — | — 1 — | ! —
SV b 1 b v 1 [s] d 1 | | 1
ry) (2] ® ¢ o
Wi - thout no seams nor nee - dle work Then she'll
Oui - zaout no simmz nor niie - deul oueurk Zen chill
N 4
L — — I \ I \ : I |
&) 1 1 — | — | — — 1 |
o - o - e o [ e < 2
Wi - thout no seams nor nee -dle wor
Oui - zaout no simmz nor niie -deul oueurk
/I/n/x | | | ]
— | — |
SV | | 1 | | 1 | v e 1 e |
o ‘ \ i
A ) | ,
g = | | | | | | | | | | | | | | ]
o — 1 — — = |
@—J—F—l—”—d—l—o_d_.\ | ——C —g* —g° I J
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Then she'll be a true love of mine
Zen chill bi eu tfrou love ov malne
N 4 | | | ,
A — — T — - |
— —h —2 — T — I |
e) A" ‘ > . NI
be a true love of mine
bi eu trou love ov malne
N 4
\J 1'1‘ | | | | | | | | | ]
& S
o 4 ® o ° e * e = =y
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Then she'll be a true love of mine
Zen chill bi eu tfrou love ov malne
N 4 | ,
\J = | | | | | | | | | | | | | | ]
o — 1 — — = |
@—,J—Pl—a—d—l—._d_.‘ | ——C —g* —g° I J
g S ——
Then she'll be a frue love of mine
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Tell her to find me an a - cre of land
Tell heur tou fain"'d mi ann ei - keu ov land
h “ | |
\J ﬂ‘ I | I I I I I I | I I I ]
G — — — —=— —
ANV 1 v 1 [s] v
) e — ¢ oo
Tell her to find me an a-cre of
Tell heur tou fain”'d mi ann ei-keu ov
A 4 , , |
v ﬂ‘ | | | | | | | | | | ]
a— EE= s |
L el e e, - - |
Tell her to find me an a - cre of land
Tell heur tou fain"'d mi ann ei - keu ov land
A 4 .
Y | | | | ~—s | | | | | | | ]
< . | d- | "JJO |
hum
A ¥ |
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Pars-ley, sage, rose - ma-ry and thyme
Pars - lei, seidge, rose - mai-ry annd taime
N # , , | | | ,
)V 4 f? | N | | | | | | | | 1 | | | ]
& *. . = EES= == |
g ° \ \ !
land Pars - ley, sage, rose-ma-ry and thyme
land Pars - lei, seidge, rose-mai-ry annd taime
N # , | ,
7, ey T = I I  — — ——y 1 —]
H—F — i 1 s — o —* ¢
J o ° \ \
Pars - ley, sage, rose-ma-ry and
Pars - lei, seidge, rose-mai-ry annd
N # |
#i?f:‘:bf:'jp_#? ——C — - — |
SV | | 1 | | 1 | | - I \V I \V I \V I
o \ ‘ ‘ \ ! \ \ \

Pars-ley, sage, rose - ma-ry and thyme
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Be - tween the salt wa - fter and sea strands
Bit - ouin Ze salt oua - teur ann'd si stranndz
A “ | | | |
\g 11" | N I | I | | I I I I ]
& i S===c== == =
Q) \J L 4 a
Be tween the salt wa - ter and
Bit - ouin Ze salt oua - teur ann'd
N 4
A I = — I \ I \ : |
— I 1 1 — | — | — —
J 7 - o - e o 4 Ie o
thyme Be tween the salt wa - ter and sea
taime Bit - ouin Ze salt oua - teur ann'd si
H-4 T ) ) T Py T 1 I ! I
&) | | | e E— |
o ‘ \ i
hum
A ) | ,
p i — I i ———] —— —] i — |
&—- s =——————-= —— = |
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Then she'll be a true love of mine
Zen chill bi eu trou love ov maine
N 4 | | | ,
A ; —— — = — ——— |
— —s —as — — o
\=4 ‘ A= A >
sea strands Then she'll be a true love of mine
si stranndz Zen chill bi eu trou love ov maine
N 4
\J 1'1‘ | | | | | | | ]
s \ I \ — 1 — \ — |
SV | 1 | é 1 | é 1 | 1 | 1 | |
J 2 = o o * = =y
v
strands Then she'll be a true love of mine
stranndz Zen chill bi eu trou love ov maine
N 4 | ,
p a— I i ———] —— —] i — |
&——- s =——————-= —— = |
o v e | o < °
Then she'll be a true love of mine
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Tell her to reap it witha sickle of lea-
Tell heur tou rip itt ouizeu sickeul ov lei-
h H Il
Y | I I I | I I I ]
G — | — — . | | —
ANV =0 | | | b | (7] &,
J °
Tell her to
Tell heur tou
N #
y, =i I —= —1 ! ! I I I —
&— | | —— - | — —
J = g = g @ [ o —
N\
Tell  her to reap it witha
Tell heur tou rip itt ouizeu
N # N
g | | | | | 5 | [ N [ ]
=
hum
A # |
> | ; o —F ——————
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- ther Pars-ley, sage, rose - ma-ry and
- zeur Pars - lei, seidge, rose - mai-ri annd
N 4 ‘ ‘ |
A i I ! i —— —1 i — 1 I
[ [ [ | [ rS | = P | e |
[ | d | A bt | ]
reap it witha sickle of lea- ther Pars - ley, sage,
rip itt ouizeu sickeul ov lei- zeur Pars - lei, seidge,
T ‘ .
A i I > —5 —1 = I \ I
H—eo—@o —* - — — I 1 |
o | | o
sickle of - ther Pars-
sickeul ov zeur Pars-
N 4 |
 — | ; o —F —————
& —" T S S | N
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Pars-ley, sage, rose - ma-ry and
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thyme And gather it all in'a
taime And gazeur it oll inn'eu
H-4 | — | | r— | T | —
5 == 41— ——
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rose -ma -ry and thyme And gather it
rose - mai - ri annd taime And gazeur it
0 ﬁ ‘ T - ] - ‘ T P— ]
&————— 77—+ = o — —— 1 —]
\QJ)} © \ | b < UL ?L
- ley, sage, rose - ma-ry and thyme And gather it
- lei, seidge, rose-mai-ri annd taime And gazeur it
N 4
A — o —— I = — g — e ——
\‘QJ)} i 1 i 1 i 1 | 1 | | 1 } i |
thyme hum
0# | - I T I T ‘ T | —
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bunch of hea - ther Then she'll be a
bunntch ovf he - zeur Zen chill bi eu
0 # | | | | | | | | | | ]
'\;)’“v o 7 m— J ‘1 —a o — o —s |
all in'a bunch of hea-ther Then she'll be
oll inn'eu bunntch ovf hé-zeur Zen chill bi
0 # | | | | | | ]
\;\)) a\ J 1 ‘\ .q-d\ il 1 EL 1 g é 1 a\ é |
all in'a bunch of hea - ther Then she'll be a
oll inn'eu bunntch ovf hé - zeur Zen chill bi eu
0# | - I T I T ‘ T | —
&———= | = —— — e
o ¢ i
Then she'll be a
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true love of  mine Are you go-ing to
trou love ov  maine Are you go-inng tou
n# | | | |
oy | | I | | I | I | I = I | | I ~ s ]
@ | [ el | =0 I A | | = = DY D1 D1
o | ° S ° 77 4
a true love of mine Are you go-ing to
eu trou love ov maine Are you go-inng tou
N #
g | | | | | 5 | | | | ~— ]
AS [ | [ | [ | [ | | = = DY D1 D1
J ce o o s e A 4
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true love of  mine Are you go-ing to
trou love ov  maine Are you go-inng tou
N #
g [ | | | | | | | | 5 | | | | ~— ]
[ | a° | =0 I A | | = = DY D1 D1
%’:"jo S S——— ° 77 4
true love of mine Are you go-ing to
A # N |
%—d—.j . — = ESESS= ====
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Scar-bo-rough Fair? Pars-ley, sage, rose-ma-ry and
Scar-bo - ro  Fair Pars - lei, seidge, rose - mai - ri annd

— — e—F ——— ———"
O ———° \ ‘ ‘ \ !
Scar-bo-rough Fair? Pars-ley, sage, rose-ma-ry and
Scar-bo - ro  Fair Pars - lei, seidge, rose - mai - ri annd
N # , |
%—d—.j . —t—: — == ——— e — “ﬁii ;E'
O ———° \ ‘ ‘ \ !
Scar-bo-rough Fair? Pars-ley, sage, rose-ma-ry and
Scar-bo - ro  Fair Pars - lei, seidge, rose - mai - ri annd
N # , |
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Scar-bo-rough Fair? Pars-ley, sage, rose-ma-ry and
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thyme Re - mem - ber me to one who lives
taime Ri-mmemm-beu mi tou ouann ou liv'z
Qﬁ . — — — T - ) r —— T i -
SV | | | 1 | 1 | | 1 | | 1 | ;
Q) T
thyme Re - mem - ber me to one who lives
taime Ri-mmemm-beu mi tou ouann ou liv'z
Qﬁ . — B T - o o T o T i -
SV | | | 1 | 1 | | 1 | | 1 | ;
o 1 i i ' i i
thyme Re - mem - ber me to one who lives
taime Ri-mmemm-beu mi tou ouann ou liv'z
Qﬁ . — B T - o o T o T i -
SV | | | 1 | 1 | | 1 | | 1 | ;
o 1 i i ‘ i i
thyme Re - mem - ber me to one who lives
@A ) | ,
p i — — — — | — i — — |
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there She once was a true love of mine
zeir Chi ouonnce ouauz eu trou love ov maine
N 4 | ,
p a— — — — | — i — — |
&—F— o 2 e 4| | o |
o e \ S
there She once was a true love of mine
zeir Chi ouonnce ouauz eu trou love ov maine
N 4 | ,
p a— 1 — — | — i — — |
O——0 o — — a e — | ——n ——5 |
o ° \ o —__ ° =
there She once was a true love of mine
zeir Chi ouonnce ouauz eu trou love ov maine
N 4 | ,
p a— 1 — — | — \ — — |
O——0 o — — a e — | ——n — |
o ° \ o —__ ° =
there She once was a true love of mine
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Are you go-ing to Scar-bo-rough Fair?
Are you go-inng tou Scar-bo - ro Fair

) A A | A
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A — — S — - b 1 K —— — i
o —— | teo e oo o+ = |
!) \-;I A= w A= =4

Are you go-ing to Scar-bo-rough Fair?

Are you go-inng tou Scar-bo - ro Fair
N #
g | | | | | | \ \ | N \ | | ]
G = > —F — |
J O ~ ’ ¢ o o

Are you go-ing to Scar-bo-rough Fair?
Are you go-inng tou Scar-bo - ro Fair

Are you go-ing to Scar-bo-rough Fair?

A # |
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Pars-ley, sage, rose-ma-ry and thyme Re-
Pars - lei, seidge, rose-mai-ri annd taime Ri-
N # | | | | | | | | |
o —— — > —— 1 —— — — = —
J |
Pars-ley, sage, rose-ma-ry and thyme Re-
Pars - lei, seidge, rose-mai-ri annd taime Ri-
N # | |
e
%: | © L o —— - -0 | |
\/
Pars-ley, sage, rose-ma-ry and thyme Re-
Pars - lei, seidge, rose-mai-ri annd taime Ri-
g “g ! o ﬁ o # } | = | S P~ 5 | }E
SV [ [ | [ [ | [ [ | | | | [ ]
J | ! ! | | | | |
Pars-ley, sage, rose-ma-ry and thyme Re-
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- mem - ber me to one who lives there

i \

She once was a

- mem - ber me to one who lives there
-mmemm-beu mi tou ouann ou liv'z zeir

She once was a
Chi ouonnce ouauz eu

-mmemm-beu mi tou ouann ou liv'z zeir Chi ouonnce ouauz eu
N “ | | | | |
\J | | I | I | I I I I I I | I I I ]
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- mem - ber me to one who lives there
-mmemm-beu mi tou ouann ou liv'z zeir
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o

She once was a
Chi ouonnce ouauz eu

- mem - ber me to one who lives there

She once

| | | | | | | | |
sS==t=——" |
\/
true love of mine
trou love ov maine
N 4
A i o — — — II
| | | | | | | |
%:,(: | d- | d- I d' {
\/
true love of mine
trou love ov maine
N 4
A i — I I II
o——=+— = = |
o - o
\/
true love of mine
trou love ov maine
N 4
G ]
| 1 GJ' | d- | d' 1
\/
true love of mine
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Pange Lingua
Zoltan KODALY (1882-1967)
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0 [ 1 [ [ | - [ 1 b | o ]
D) = = \ ‘ \ \ \ \ i
Pan - ge lin-gua glo - ri - o - i Cor-po - ris my-
Tan-tum er-go Sa - cra - men-tum Ve-ne - re - mur
Ge -ni-to-ri ge - ni - to - que Laus et ju - bi-
0
17 A / II' — I | I I | I | | [ ]
ALT Moy 7t — ———— e — I i —
Pan-ge lin-gua glo - ri - o - si Cor-po-
Tan-tum er-go Sa - cra - men-tum Ve - ne-
Ge -ni-to-ri ge - ni - to - que Laus et
O /i - I - I - I - I - ]
HOM /7 | | | | I
= 3 1 1 1 1 ]
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- ste - ri-um San-gui-nis-que pre - ti - o - i Quem in
cer - nu - i Et an - ti-quam do - cu-men - tum No - vo-
-la - ti-o Sa-lus, Ho-nor, Vir - tus quo - (que Sit et
A )
)’ A ! I I [ 4 - I T I M| ! ]
V. [ | ! | rS | I 1 [ 1 [ I |
[ a0 [ I | [ I | I | I I [ 1 | 1 [ [ |
ANV A [ 1 [ [ 1 [ 1 [ [ | o | O° o | -~ | ]
0 - v 3 s o o o S
-ris my - ste - ri-um San-gui-nis-que pre - ti - 0o - si
- re - mur cer - nu - i Et an - ti-quam do - cu-men - tum
ju - bi - la - ti - o0 Sa-lus, Ho-nor, Vir - tus quo - que
> o il o
. — I — I — I — I = [ —1 [ ]
il O | | | | o [ [ 1 [ |
.4 | | | = = [ [ T [ |
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San-gui-nis-que pre - ti-
Et an - ti-quam do - cu-
Sa-lus, Ho-nor, Vir - tus
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& o I |2 *le |7 —]
DI ‘ \ \ \ \ ‘ \

mun - di pre - ti - um Fruec - tus ven - tris ge - ne-
- ce - dat ri - tu - i Prae - stet fi - fes sup - ple-

be - ne - di - cti - o Pro - ce - den - ti ab u-
[ ,

\J - | I I | I I | I - I I | I I ]
(s j —— — — 1 — — ——1 j I
\Y e [ | = | 1 | |~ 0 | 1 | [~] ]
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Quem in mun - di pre - ti - um Fruc - tus ven - tris
No-vo-ce - dat ri - tu - i Prae - stet fi - fes
Sit et be - mne -di - cti - o Pro - ce - den - ti
o oY | | L N

oy i — > — j — ——&— = I = I
— 1 — r ] 6  E—— i i I
-0 - si Quem in mun - di pre - ti-um

- men - tum No - vo - ce - dat ri - tu-i

quo - que Sit et be - ne - di-cti-o
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Popule Meus

Vittoria
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pu le me us quid fe ci fi bi aut

Po

¥ 1D

ta vi te res pon

hi

mi

de

in quo con ftris

¥ 1D

hi

mi

de

ta vi te res pon

in quo con ftris

¥ 1D

(6N D

o
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de mi hi

ta vi te res pon

in quo con ftris

hi

mi

de

ta vi te res pon

in quo con ftris
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tus De

Sanc

oS

os O The

gi

tus De

Sanc

oS

os O The

gi
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De

tus
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os O The

gi

tus De
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oS

os O The
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Sanc tus

os is chy ros

gi

Ha

us
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for

Sanc tus

os is chy ros

gi

Ha
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for

Sanc tus

os is chy ros
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for

Sanc tus
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Ha gi os a

i son
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tha na tos e

tis
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i son

le

Ha gi os a tha na tos e

tis
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i son i

le

Ha gi os a tha na tos e

tis

i son

le

Ha gi os a tha na tos e

tis

Il

)7 4

se re re

lis mi

Sanc fus et im mor ta

mas

lis

Sanc fus et im mor ta

mas

e i; - ‘h‘__,d
im mor ta

L4

mi

Sanc tus et

mas

se re re

lis mi

Sanc fus et im mor ta

mas
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Scarborough Fair

Anonyme Anglais

0 ﬁ > N— P— T I N — ‘ T ‘ ]
SOP 1 ¥ .
< . 1 =0 | =0 ]
A T
Are you go-ing to  Scar-bo-rough Fair?
Are iou go-inng tou Scar-bo - ro Fair
0 ﬁ > N— P— N—N— NI I . T ‘ T ‘ ]
SOP 2 V.t [ ) [ [ | ) ) \. 1 } ‘F\) } I } I } I
D4 5 o & oo e | o | —" |
e) \=4 A4 A T
Are you go-ing to  Scar-bo-rough Fair?
Are iou go-inng tou Scar-bo - ro Fair
N _#
g | | | \ N | N | N | | ]
ALTES (59— Sy +—F—h—++— — |
) T e e e e_e e | 4 & 4
N o o
Are you go-ing to  Scar-bo-rough Fair?
Are iou go-inng tou Scar-bo - ro Fair
N _# \
[.2>) | | | | [ N [ | | | | ]
HOMMES 1/ "
< . 1 =0 | =0 ]
A NI
Are you go-ing to  Scar-bo-rough Fair?
®
N 4 |
; g ! o ﬁ o ﬁ [ | = | S B 5 | }E
ANV [ [ | [ [ | [ [ | | | | [ ]
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Pars-ley, sage, rose-ma-ry and thyme Re-
Pars - lei, seidge, rose-mai-ri annd taime Ri-
N 4 | |
e e e - = = =
J |
Pars-ley, sage, rose-ma-ry and thyme Re-
Pars - lei, seidge, rose-mai-ri annd taime Ri-
N # | |
e
%: | © e e P s > - -0 | |
\/
Pars-ley, sage, rose-ma-ry and thyme Re-
Pars - lei, seidge, rose-mai-ri annd taime Ri-
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Pars-ley, sage, rose-ma-ry and thyme Re-
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- mem - ber me to one who lives there
-mmemm-beu mi tou ouann ou liv'z zeir

She once was a
Chi ouonnce ouauz eu

-mmemm-beu mi tou ouann ou liv'z zeir
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- mem - ber me to one who lives there She once was a

Chi ouonnce ouauz eu

-mmemm-beu mi tou ouann ou liv'z zeir
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- mem - ber me to one who lives there She once was a

Chi ouonnce ouauz eu

SV | | 1 | | 1 | o, .
o ‘ i i e i
- mem - ber me to one who lives there She once was a
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true love of mine Tell her +to
trou love ov maine Tell heur tou
N 4
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true love of mine
trou love ov maine
N 4
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true love of mine Tell
trou love ov maine Tell
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true love of mine hum
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make me a cam-b(e)r-ing  shirt Pars-ley,
maike mi a kem - beur-ing shirt Pars - lei,
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Tell her to make me a cam-b(e)r-ing shirt
Tell  heur tou maike mi a kem-beur-ing shirt
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her to make me a cam-b(e)r-ing shirt
heur  tou maike mi a kem-beur-ing shirt
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sage, rose - ma-ry and thyme Wi-
seidge, rose - mai-ri annd taime Oui-
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Pars - ley, sage, rose-ma-ry and thyme
Pars - lei, seidge, rose - mai - ri annd taime
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Pars - ley, sage, rose - ma-ry and thyme
Pars - lei, seidge, rose-mai-ri annd taime
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sage, rose - ma-ry and thyme hum
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- thout no seams nor nee -dle work
- zaout no simmz nor niie -deul oueurk
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Wi - thout no seams nor nee - dle work Then she'll
Oui - zaout no simmz nor niie - deul oueurk Zen chill
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Wi - thout no seams nor nee -dle wor
Oui - zaout no simmz nor niie -deul oueurk
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Then she'll be a true love of mine
Zen chill bi eu tfrou love ov malne
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be a true love of mine
bi eu trou love ov malne
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Then she'll be a true love of mine
Zen chill bi eu tfrou love ov malne
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Then she'll be a frue love of mine
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Tell her to find me an a - cre of land
Tell heur tou fain"'d mi ann ei - keu ov land
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Tell her to find me an a-cre of
Tell heur tou fain”'d mi ann ei-keu ov
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Tell her to find me an a - cre of land
Tell heur tou fain"'d mi ann ei - keu ov land
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Pars-ley, sage, rose - ma-ry and thyme
Pars - lei, seidge, rose - mai-ry annd taime
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land Pars - ley, sage, rose-ma-ry and thyme
land Pars - lei, seidge, rose-mai-ry annd taime
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Pars - ley, sage, rose-ma-ry and
Pars - lei, seidge, rose-mai-ry annd
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Pars-ley, sage, rose - ma-ry and thyme
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Be - tween the salt wa - fter and sea strands
Bit - ouin Ze salt oua - teur ann'd si stranndz
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Be tween the salt wa - ter and
Bit - ouin Ze salt oua - teur ann'd
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thyme Be tween the salt wa - ter and sea
taime Bit - ouin Ze salt oua - teur ann'd si
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Then she'll be a true love of mine
Zen chill bi eu trou love ov maine
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sea strands Then she'll be a true love of mine
si stranndz Zen chill bi eu trou love ov maine
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strands Then she'll be a true love of mine
stranndz Zen chill bi eu trou love ov maine
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Then she'll be a true love of mine
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Tell her to reap it witha sickle of lea-
Tell heur tou rip itt ouizeu sickeul ov lei-
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Tell her to
Tell heur tou
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Tell  her to reap it witha
Tell heur tou rip itt ouizeu
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- ther Pars-ley, sage, rose - ma-ry and
- zeur Pars - lei, seidge, rose - mai-ri annd
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reap it witha sickle of lea- ther Pars - ley, sage,
rip itt ouizeu sickeul ov lei- zeur Pars - lei, seidge,
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sickle of - ther Pars-
sickeul ov zeur Pars-
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Pars-ley, sage, rose - ma-ry and
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thyme And gather it all in'a
taime And gazeur it oll inn'eu
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rose -ma -ry and thyme And gather it
rose - mai - ri annd taime And gazeur it
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- ley, sage, rose - ma-ry and thyme And gather it
- lei, seidge, rose-mai-ri annd taime And gazeur it
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thyme hum
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bunch of hea - ther Then she'll be a
bunntch ovf he - zeur Zen chill bi eu
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all in'a bunch of hea-ther Then she'll be
oll inn'eu bunntch ovf hé-zeur Zen chill bi
0 # | | | | | | ]
\;\)) a\ J 1 ‘\ .q-d\ il 1 EL 1 g é 1 a\ é |
all in'a bunch of hea - ther Then she'll be a
oll inn'eu bunntch ovf hé - zeur Zen chill bi eu
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Then she'll be a
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true love of  mine Are you go-ing to
trou love ov  maine Are you go-inng tou
n# | | | |
oy | | I | | I | I | I = I | | I ~ s ]
@ | [ el | =0 I A | | = = DY D1 D1
o | ° S ° 77 4
a true love of mine Are you go-ing to
eu trou love ov maine Are you go-inng tou
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true love of  mine Are you go-ing to
trou love ov  maine Are you go-inng tou
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true love of mine Are you go-ing to
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Scar-bo-rough Fair? Pars-ley, sage, rose-ma-ry and
Scar-bo - ro  Fair Pars - lei, seidge, rose - mai - ri annd
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Scar-bo-rough Fair? Pars-ley, sage, rose-ma-ry and
Scar-bo - ro  Fair Pars - lei, seidge, rose - mai - ri annd
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Scar-bo-rough Fair? Pars-ley, sage, rose-ma-ry and
Scar-bo - ro  Fair Pars - lei, seidge, rose - mai - ri annd
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Scar-bo-rough Fair? Pars-ley, sage, rose-ma-ry and
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thyme Re - mem - ber me to one who lives
taime Ri-mmemm-beu mi tou ouann ou liv'z
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thyme Re - mem - ber me to one who lives
taime Ri-mmemm-beu mi tou ouann ou liv'z
Qﬁ . — B T - o o T o T i -
SV | | | 1 | 1 | | 1 | | 1 | ;
o 1 i i ' i i
thyme Re - mem - ber me to one who lives
taime Ri-mmemm-beu mi tou ouann ou liv'z
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thyme Re - mem - ber me to one who lives
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there She once was a true love of mine
zeir Chi ouonnce ouauz eu trou love ov maine
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there She once was a true love of mine
zeir Chi ouonnce ouauz eu trou love ov maine
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there She once was a true love of mine
zeir Chi ouonnce ouauz eu trou love ov maine
N 4 | ,
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there She once was a true love of mine
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Are you go-ing ‘o
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Scar-bo-rough Fair?
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Are you go-ing to Scar-bo-rough Fair?
Are you go-inng tou Scar-bo - ro Fair
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Are you go-ing to Scar-bo-rough Fair?
Are you go-inng tou Scar-bo - ro Fair
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Are you go-ing to Scar-bo-rough Fair?
Are you go-inng tou Scar-bo - ro Fair
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Pars-ley, sage, rose-ma-ry and thyme Re-
Pars - lei, seidge, rose-mai-ri annd taime Ri-
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Pars-ley, sage, rose-ma-ry and thyme Re-
Pars - lei, seidge, rose-mai-ri annd taime Ri-
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Pars-ley, sage, rose-ma-ry and thyme Re-
Pars - lei, seidge, rose-mai-ri annd taime Ri-
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Pars-ley, sage, rose-ma-ry and thyme Re-
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- mem - ber me to one who lives there

i \

She once was a

- mem - ber me to one who lives there
-mmemm-beu mi tou ouann ou liv'z zeir

She once was a
Chi ouonnce ouauz eu

-mmemm-beu mi tou ouann ou liv'z zeir Chi ouonnce ouauz eu
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- mem - ber me to one who lives there
-mmemm-beu mi tou ouann ou liv'z zeir
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She once was a
Chi ouonnce ouauz eu

- mem - ber me to one who lives there

She once
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true love of mine
trou love ov maine
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true love of mine
trou love ov maine
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true love of mine
trou love ov maine
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true love of mine
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Shalom Chaverim
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Sha - lom cha-ve -rim, Sha-lom cha-ve-rim, Sha - lom,
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Sha-

Good Bye my - friends Be safe my - friends Have peace Have
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Sha - lom cha-ve -rim, Sha-lom cha-ve-rim, Sha - lom,

Sha-

Good Bye my - friends Be safe my - friends Have peace Have
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Sha - lom cha-ve -rim, Sha-lom cha-ve-rim, Sha - lom, Sha-
Good Bye my - friends Be safe my - friends Have peace Have
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Sha - lom cha-ve -rim, Sha-lom cha-ve-rim, Sha - lom, Sha-
Good Bye my - friends Be safe my - friends Have peace Have
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- lom. eL hit-ra - ot, eL hit-ra - ot Sha-lom Sha - lom. Sha-
peace We'll see you a gain, We'll see you a gain Have peace Have peace Sha-
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- lom. el hit-ra - ot, eL hit-ra - ot Sha - lom Sha - lom.
peace We'll see you a gain, We'll see you a gain Have peace Have peace
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- lom. el hit-ra - ot, eL hit-ra - ot Sha - lom Sha - lom.
peace We'll see you a gain, We'll see you a gain Have peace Have peace
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- lom. el hit-ra - ot, eL hit-ra - ot Sha - lom Sha - lom.
peace We'll see you a gain, We'll see you a gain Have peace Have peace
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Om Sha-lom Sha - lom Om
Om Sha-lom Sha - lom Om
re o —1 I — i T r— ]
X o = Se===—c==== |
‘ o
\_/
Om Sha-lom Sha - lom Om
Om Sha-lom Sha - lom Om
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hit-ra - ot Sha-lom Sha-lom. Sha-lom cha-ve-rim, Sha-lom cha-ve-rim, Sha-
hit-ra - ot Sha-lom Sha-lom. Sha-lom cha-ve-rim, Sha-lom cha-ve-rim, Sha-
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Sha-lom Sha-lom Om Sha-
Sha-lom Sha-lom Om Sha-
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- lom, Sha-lom. eL hit-ra - ot, eL hit-ra - ot Sha-lom Sha-lom.
- lom, Sha-lom. el hit-ra - ot, el hit-ra - ot Sha-lom Sha-lom.
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- lom, Sha-lom. el hit-ra - ot, el hit-ra - ot Sha-lom Sha-lom.
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- lom Sha - lom el hit-ra - ot eLL hit-ra - ot Sha-lom Sha-lom.
- lom Sha - lom el hit-ra - ot eLL hit-ra - ot Sha-lom Sha-lom.
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- lom Sha - lom el hit-ra - ot eLL hit-ra - ot Sha-lom Sha-lom.
- lom Sha - lom el hit-ra - ot eLL hit-ra - ot Sha-lom Sha-lom.
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Son Questi I Crespi Crini

Claudio Monteverdi (1567 - 1643)
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Son  que-stii cre-spi cri-ni e que - stoil vi - so On-d'io ri-
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che que-sto

di-me-lo ben mi - o,

- gouc-ci - so, Deh,

- man
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di-me-lo ben mi - o, che que-sto sol de-

- gouc-ci - so, Deh,

- man
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di-me-lo ben mi - o, che que-sto sol de-

Deh,

i - so,

go uc - ci -
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che que-sto

i-me-lo ben mi - o,

Deh,
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i-me-lo ben mi - o, che que-sto sol de-
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i-me-lo ben mi - o, che que-sto sol de-
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que-sti i

Son
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que sto il

Son que-sti i cre-spi cri-ni e
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cre - spi

que-sti i

Son

- so,

go uc - ci

so On-d'io ri - man -

-sto il vi

cre - spi cri-ni e que

- so,

go uc - ci

so On-d'io ri - man -

que-sto il vi
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SO

- so,

go uc - ci

so On-d'io ri - man
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Soon I Will Be Done

Negro Spiritual

Soon I Will Be Done a with the trou bles of the world Trou bles of the world the
Soon I Will Be Done a with the trou bles of the world Trou bles of the world the
Soon I Will Be Done a with the trou bles of the world Trou bles of the world the
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Soon I Will Be Done a with the trou bles of the world Trou bles of the world the
Soon I Will Be Done a with the trou bles of the world Trou bles of the world the
Soon I Will Be Done a with the trou bles of the world Trou bles of the world the
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Soon I Will Be Done a with the trou bles of the world Trou bles of the world the
Soon I Will Be Done a with the trou bles of the world Trou bles of the world the
Soon I Will Be Done a with the trou bles of the world Trou bles of the world the
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Soon I Will Be Done a with the trou bles of the world Trou bles of the world the
Soon I Will Be Done a with the trou bles of the world Trou bles of the world the
Soon I Will Be Done a with the trou bles of the world Trou bles of the world the
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Will Be Done a with the trou bles of the world Goin
Will Be Done with the trou bles of the world Goin
Will Be Done a with the trou bles of the world Goin

trou bles of the world Soon
trou bles of the world Soon
trou bles of the world Soon
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trou bles of the world Soon \Y% a with the trou bles of the world Goin
trou bles of the world Soon Will Be Done a with the trou bles of the world Goin
trou bles of the world Soon Will Be Done a with the trou bles of the world Goin
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trou bles of the world Soon I Will Be Done a with the trou bles of the world Goin
trou bles of the world Soon I Will Be Done a with the trou bles of the world Goin
trou bles of the world Soon I Will Be Done a with the trou bles of the world Goin
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trou bles of the world Soon I Will Be Done a with the trou bles of the world Goin
trou bles of the world Soon I Will Be Done a with the trou bles of the world Goin
trou bles of the world Soon I Will Be Done a with the trou bles of the world Goin
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home to live with God No more wee ping and a wail ing No more
home to live with God I want meet - my - mo ther I want
home to live with God I want meet - my - Je sus I want
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home to live with God No more
home to live with God I want'
home to live with God I want'
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home to live with God No more
home to live with God I want'
home to live with God I want'
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home to live with God No more
home to live with God I want'
home to live with God I want'
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wee ping and a wail ing No more wee ping and a wail ing I'm goin' to live with
meet - my - mo ther [ want meet - my - mo ther I'm goin' to live with
meet - my - Je sus I want meet - my - Je sus I'm goin' to live with
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wee ping and a wail ing No more wee ping and a wail ing I'm goin' to live with
meet - my - mo ther I want meet - my - mo ther I'm goin' to live with
meet - my - Je sus [ want meet - my - Je sus I'm goin' to live with
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wee ping and a wail ing No more wee ping and a wail ing I'm goin' to live with
meet - my - mo ther [ want meet - my - mo ther I'm goin' to live with
meet - my - Je sus I want meet - my - Je sus I'm goin' to live with
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wee ping and a wail ing No more wee ping and a wail ing I'm goin' to live with
meet - my - mo ther I want meet - my - mo ther I'm goin' to live with
meet - my - Je sus [ want meet - my - Je sus I'm goin' to live with
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God

God Soon I Will Be Done a with the trou bles of the world
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God Soon I Will Be Done a with the trou bles of the world
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God Soon I Will Be Done a with the trou bles of the world
Ok = = = = = /= | |

God

God

God Soon I Will Be Done a with the trou bles of the world
0 ﬁll , | — , — J— I , | —— I — , | ﬂ ]
e e e e e
%—b—d—d@'—d—l—i e o ~ +—————— i

Trou bles of the world the trou bles of the world Soon I Will Be Done a with the
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Trou bles of the world the trou bles of the world Soon I Will Be Done a with the
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Trou bles of the world the trou bles of the world Soon I Will Be Done a with the

Trou bles of the world the trou bles of the world Soon I Will Be Done a with the
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trou bles of the world Goin home to live with God
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trou bles of the world Goin home to live with God
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trou bles of the world Goin home to live with God
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Stabat Mater

Zoltan Kodaly
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Sta  bat Ma  ter do lo 1o za Jux ta cru  cem
Cu  jus a ni mam ge men tem Con tris ta  tam
O quam tri  stis et af flic ta Fu it il la
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Sta  bat Ma  ter do lo 1o za Jux ta cru  cem
Cu jus a ni mam ge men tem Con tris ta  tam
O quam tri  stis et af flic ta Fu it il la
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Sta  bat Ma  ter do lo 1o za Jux ta cru  cem
Cu jus a ni mam ge men tem Con tris ta  tam
O quam tri  stis et af flic ta Fu it il la
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Sta  bat Ma  ter do lo 1o za Jux ta cru  cem
Cu jus a ni mam ge men tem Con tris ta  tam
O quam tri  stis et af flic ta Fu it il la
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la cri mo sa Dum pen de bat Fi li us
et do len tem Per tran si vit gla di us
be ne dic ta Ma  ter u ni ge ni ti
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la cri mo sa Dum pen de bat Fi li us
et do len tem Per tran si vit gla di us
be ne dic ta Ma  ter u ni ge ni ti
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la cri mo sa Dum pen de bat Fi li us
et do len tem Per  tran st vit gla di us
be ne dic ta Ma  ter u ni ge ni ti
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la cri mo sa Dum pen de bat Fi li us
et do len tem Per tran s vit gla di us
be ne dic ta Ma  ter u ni ge ni ti
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Dum pen de bat Fi li  us
Per tran s1 it gla di  us
Ma ter u ni ge ni ti
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Dum pen de bat Fi li  wus

Per tran si it gla di us
Ma ter u ni ge niti
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Dum pen de bat Fi li  us
Per tran si it gla di us
Ma ter u ni ge niti
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Dum pen de bat Fi li  us
Per tran si it gla di us
Ma ter u ni ge niti
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Steal Away

Negro Spiritual - Harm J. PAGOT
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Steal a way  steal a way steal a way to Je  sus Steal a way  steal a way
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steal a way to Je sus Steal a way  steal a way

home I ain't got long to stay here Green trees are ben ding poor

home I ain't got long to stay here Hum
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home I ain't got long to  stay here Hum
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long to stay here Stea, a way  steal, a way  steal a way to Je  sus
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Steal a way steal a way home I ain't got long to stay here

Steal a way steal a way home I ain't got long to stay here
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Steal a way steal a way home I ain't got long to stay here
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Steal a way steal a way home I ain't got long to stay here
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stay here Steal a way  steal, a way

stay here Steal a way  steal a way
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stay here Steal a way  steal a way
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Steal a way  steal a way home I ain't got long to

Steal a way  steal a way home I ain't got long to
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Steal a way  steal a way home I ain't got long to
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Swing Low Sweet Chariot

Gospel Negro Spiritual
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Swing low, sweet cha-ri-o-ot Co-ming for to car-ry me
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Swing low, sweet cha-ri-ot Co-ming for to car-ry me
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Swing low, sweet cha-ri-ot Co-ming for to car-ry me
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ho - ome Swing low, sweet cha-ri-ot Co-ming for to car-ry me
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ho - ome Swing low, sweet cha-ri-ot Co-ming for to car-ry me
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ho - ome Swing low, sweet cha-ri-ot Co-ming for to car-ry me
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Swing Low SATB

112



®

17— K i I N 1
M~ lfl‘ }. }\, ‘N | - [ [ [ 4 [
% & ‘\ #v“t ‘ ‘. ‘D ‘. [ ! o d <

cha - ri - o-ot Co-ming for to car-ry me home I
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cha - ri - o-ot Co-ming for to car-ry me home
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sweet cha - ri- ot Co-ming for to car-ry me ho - ome
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sweet cha - ri- ot Co-ming for to car-ry me ho - ome
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sweet cha - ri- ot Co-ming for to car-ry me ho - ome
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Swing low, sweet cha - ri - o-oft Co-ming for to car-ry me
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Swing low, sweet cha-ri-ot Co-ming for to car-ry me
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Swing low, sweet cha-ri-ot Co-ming for to car-ry me
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Swing low, sweet cha-ri-ot Co-ming for to car-ry me
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- Swing low, sweet cha-ri-ot Co-ming for to car-ry me ho - ome
0 I [ [ |
G ===
c T T LT L — )
- Swing low, sweet cha-ri-ot Co-ming for to car-ry me ho - ome
: i i S —
7he e 2] 20 o o e o o e = 7
| | ¥ ‘ ‘ |
- Swing low, sweet cha-ri-ot Co-ming for to car-ry me ho - ome
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Tabortiznel - Chant Du Soir Hongrois
Layos Bardos (1899 - 1986)
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Szel - 16 zug ta-vol, Al-szik a ta bor, Al-szik a ta bor, Csak a tuz lan-gol.
Comm' un mur mu re loin sur la plai ne Souf fle le vent ve nant des mon ta gnes
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Szel - 16 zug ta-vol, Al-szik a ta bor, Al-szik a ta bor, Csak a tuz lan-gol.
Comm' un mur mu re loin sur la plai ne Souf fle le vent ve nant des mon ta gnes
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Szel - 16 zug ta-vol, Al-szik a ta bor, Al-szik a ta bor, Csak a tuz lan-gol.
Comm' un mur mu re loin sur la plai ne Souf fle le vent ve nant des mon ta gnes
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Comm' un mur mure Sou ffle le vent -
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Rakd meg, rakd meg, JO6 paj - ta - som azt a tu - zet,
Mais au prés du feu qui vei lle rou ge brai se
o)
T I ]
= ; — 1 == T
PI) j ?L o @ b @ @ @ L d @
Rakd meg, rakd meg, Paj - tas azt a ta - zet,
Mais au prés du feu qui vei lle rou ge
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Rakd meg, rakd meg, JO6 paj - ta - som azt a tu - zet,
Mais au prés du feu qui vei lle rou ge brai se
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Rakd meg, paj - tas azt a tu - zet,
Mais prés feu veill' rou ge brai se
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Is - ten tud - ja, mi - kor la-tunk me-gint ily - et. Szel 16 zu - gas-nak
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fa -rad a hang-ja, Kis fa-lucs - ka - nak szol a ha - rang - ja.
pai se vers lau be Tin te la cloch' aux toits du vi lla ge
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Hall - ga, hallg - a, szol a ha - rang: bim, bam, bim, bam
Et long temps en co re SO nne bim  bam bim  bam
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Lel-kink mél-yén kél ra vissz-hang bim, bam, bim, bam,
Sa chan son au coeur de 'hno mme bim bam bim bam
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Lel-kink mél-yén kél ra vissz-hang: bim, bam, bim, bam,
bam bim bam Sa chan son au coeur de [|'ho mme bim
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Et long temps en co re so nne bim bam bim bam
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Bim Bam Bim Bom Bim Bam Bom Bim
Bim Bam Bim Bom Bim Bam Bom Bim
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Bam Bim Bom Bim,
Bam Bim Bom Bim,
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bim, bam, bim, bam bim, bam, bom.
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Bam, Bim, Bam, Bom
Bam, Bim, Bam, Bom
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Tebe Poem
Bortnianski (1751-1825)
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Bo - je-nach, Bo -je - nach. Ma-lim
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VALSE N°2 - LA VALSE CHANTE

Dimitri Chostakovitch
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La Val - se chan - te El - le tourne el le tour - bil - lon - ne
Da - nu - be blew - Ton re -nom a la cour de Vien - ne
L'ac - cor - dé-on - s'é-pou-mone a en perdre ha - lei - ne
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La Val - se chan - te El - le tourne el le tour - bil - lon - ne
Da - nu - be blew - Ton re -nom a la cour de Vien - ne
L'ac - cor - dé-on - s'é-pou-mone a en perdre ha-lei - ne
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La Val - se chan - te El - le tourne el le tour - bil - lon - ne
Da - nu - be blew - Ton re -nom a la cour de Vien - ne
Joigh'ac - cor - dé - on - s'é-pou-mone a en perdre ha-lei - ne
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La Val - se chan - te El - le tourne el le tour - bil - lon - ne
Da - nu - be blew - Ton re -nom a la cour de Vien - ne
L'ac - cor - dé-on - s'é-pou-mone a en perdre ha - lei - ne
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La Val - se chan - te El - le tourne el le tour - bil - lon - ne
Da - nu - be blew - Ton re -nom a la cour de Vien - ne
L'ac - cor - dé-on - s'é-pou-mone a en perdre ha-lei - ne
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en - chan - te par le ver-ti - ge qu'ell-le nous don
ses feux - Em-bra - sa le coeur des au-tri- chien
hail - lons - de l'ar-tis-te des fé-tes fo - rai

en - chan - te par le ver-ti - ge qu'ell-le nous don

ses feux - Em-bra - sa le coeur des au-tri- chien

hail - lons - de l'ar-tis-te des fé-tes fo - rai
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ses feux - Em-bra - sa le coeur des au-tri- chien

hail - lons - de l'ar-tis-te des fé-tes fo - rai

en - chan - te par le ver-ti - ge qu'ell-le nous don
ses feux - Em-bra - sa le coeur des au-tri- chien
hail - lons - de l'ar-tis-te des fé-tes fo - rai
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en - chan - te par le ver-ti - ge qu'ell-le nous don
ses feux - Em-bra - sa le coeur des au-tri- chien
hail - lons - de l'ar-tis-te des fé-tes fo - rai
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soit trist ou len - te ou bien mu - set - te
sen - ti - men -ta - le Val - se bril - lan - te
mé - lan - co - li - que ou ri - tour - nel - le
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soit trist ou len - te ou bien mu - set - te
sen - ti - men -ta - le Val - se bril - lan - te
mé - lan - co - li - que ou ri - tour - nel - le
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u - ne dame e - le-gante aux hu-meurs ar-den - tes Qui a - ni - me les o - pé-
des lus-tres de cris-tal Fait bril -ler le bal - L'ar-chi-duc aux lar-ges bac-
tinte elle est bu-co-lique Il est ro-man-ti - que il sou-rit au coin des ru-
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u - ne dame e - le-gante aux hu-meurs ar-den - tes Qui a - ni - me les o - pé-
des lus-tres de cris-tal Fait bril -ler le bal - L'ar-chi-duc aux lar-ges bac-
tinte elle est bu-co-lique Il est ro-man-ti - que il sou-rit au coin des ru-
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u - ne dame e - le-gante aux hu-meurs ar-den - tes Qui a - ni - me les o - pé-
des lus-tres de cris-tal Fait bril -ler le bal - L'ar-chi-duc aux lar-ges bac-
tinte elle est bu-co-lique Il est ro-man-ti - que il sou-rit au coin des ru-
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u - ne dame e - le-gante aux hu-meurs ar-den - tes Qui a - ni - me les o - pé-
des lus-tres de cris-tal Fait bril -ler le bal - L'ar-chi-duc aux lar-ges bac-
tinte elle est bu-co-lique Il est ro-man-ti - que il sou-rit au coin des ru-
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u - ne dame e - le-gante aux hu-meurs ar-den - tes Qui a - ni - me les o - pé-
des lus-tres de cris-tal Fait bril -ler le bal - L'ar-chi-duc aux lar-ges bac-
tinte elle est bu-co-lique Il est ro-man-ti - que il sou-rit au coin des ru-
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- rett's ou bien les guin-guet - tes  Pour tou-jours elle est in - do-lente Elle est en - i-
-cant's Sé-duit ses a - man-tes C'est le jeu des a-mour fa-tal's Au pa-lais ro-

-ell's La vie est plus bel - le il nous of - fre dans sa mu-sique un ins-tant ma-
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- rett's ou bien les guin-guet - tes  Pour tou-jours elle est in - do-lente Elle est en - i-
-cant's Sé-duit ses a - man-tes C'est le jeu des a-mour fa-tal's Au pa-lais ro-
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- rett's ou bien les guin-guet - tes  Pour tou-jours elle est in - do-lente Elle est en - i-
-cant's Sé-duit ses a - man-tes C'est le jeu des a-mour fa- tal's Au pa-lais ro-

-ell's La vie est plus bel - le il nous of - fre dans sa mu-sique un ins-tant ma-
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- rett's ou bien les guin-guet - tes  Pour tou-jours elle est in - do-lente Elle est en - i-
-cant's Sé-duit ses a - man-tes C'est le jeu des a-mour fa-tal's Au pa-lais ro-

-ell's La vie est plus bel - le il nous of - fre dans sa mu-sique un ins-tant ma-
e e = ——
\r) | | | | 1 } } 1 } } 1 \r) } } } } 1 V | | | | 1

- rett's ou bien les guin-guet - tes  Pour tou-jours elle est in - do-lente Elle est en - i-
-cant's Sé-duit ses a - man-tes C'est le jeu des a-mour fa- tal's Au pa-lais ro-
-ell's La vie est plus bel - le il nous of - fre dans sa mu-sique un ins-tant ma-

Valse N° 2 La Valse Chante SATB 127



R ©)
¥ ! ° 1 . ° . ‘F ° ° ° = =~
(7] (7] @ & | O
. | 117 A | | |- ) [ | | 11 | 1
Qldl } } 11 } | | 4 — — | 74 | [ I—— | } } | }
- vran - te
- ya] -
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Venerabilis Barba Capucinorum
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